
À lire avant utilisation
Avant d’utiliser la machine, veuillez lire l’« Accord de licence » (conditions d’utilisation du logiciel Adobe Inc.) fourni dans le 
« Guide de référence Unité principale ». Le Guide de référence est disponible sur le site internet officiel de notre entreprise.
Vous ne pouvez utiliser le logiciel qu’après avoir accepté les conditions générales applicables. En utilisant le logiciel, vous accep-
tez d’être lié par les conditions générales. Si vous n’acceptez pas l’« Accord de licence », veuillez contacter le revendeur auprès 
duquel vous avez acheté le produit.
Les manuels pour ce produit peuvent inclure des descriptions portant sur des modèles, caractéristiques et accessoires vendus 
séparément indisponibles dans votre pays et/ou région. Contactez votre représentant local pour plus d’informations.

Installation de la machine
1. Retirez la boîte d'emballage en la tirant vers 

le haut.

2. Positionnez la machine.
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3. Retirez les matériaux d'emballage.
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Manuel de l’utilisateur

Les manuels électroniques de l'utilisateur sont disponibles sur le site web officiel.
Veuillez visiter le site web officiel.

Avant d’utiliser la machine, veuillez lire attentivement ce manuel. Conservez ce manuel pour référence ultérieure.

https://support-kbs.katun.com

Arivia C2130
Arivia C2125
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 ■ Ce manuel ne peut pas être édité, modifié ou copié en totalité ou en partie sans l’accord écrit de l’éditeur.
 ■ Certaines parties de ce manuel peuvent être modifiées sans préavis.
 ■ Les captures d’écran et les illustrations dans ce manuel sont utilisées comme des exemples. Elles peuvent différer des vôtres en 
fonction du modèle, du logiciel ou du système d’exploitation.
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4. Installez les cartouches de toner.

10X

YMCK

5. Chargez les papiers.

6. Mettez sous tension.

1 2

7. Réglez [Langue] > [Pays/Région] en suivant 
les instructions affichées sur l'écran.

La machine est redémarrée et les réglages sont appli-
qués.

Remarque

Si [Pays/Région] n'est pas correctement réglé, con-
nexion de ligne fax, connexion Wi-Fi, ainsi que d'autres 
fonctions peuvent enfreindre les lois du pays ou de la 
région. Assurez-vous de régler le pays ou la région corre-
spondant au lieu d'installation de la machine.
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Panneau de contrôle
  Caractéristiques du panneau de contrôle

Après un appui sur le bouton Accueil, l’écran d’accueil s’affiche.
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[Raccourcis] [Adresses] 

Bouton 
Accueil

[Mettre 
en pause]

[Applis]

6

1. Bouton d’alimentation / économie d’énergie
L’alimentation s’enclenche.

Remarque
 ■ Si « Veuillez patienter... » s’affiche, la machine est en 
préchauffage. La machine n’est pas disponible pendant 
ce temps.

 ■ Si l’alimentation ne s’enclenche pas, vérifiez que la prise 
de courant est branchée.

2. Indicateur de données
Cet indicateur clignote lorsque des données sont trans-
mises depuis la machine ou reçues par l’ordinateur 
client.

Cet indicateur s’allume également lorsque des docu-
ments sont enregistrés dans la machine ou qu’un fax 
est enregistré dans un dossier local.

3. Témoin lumineux d’état
Ce témoin s’allume en vert lors de la réception d’une 
opération. En cas d’erreur, le témoin clignote en orange.

4. Connexion
L’utilisateur est identifié lorsqu’il saisit son ID utilisateur 
et se connecte.

Si l’utilisateur est connecté avec des droits d’adminis-
trateur, [Administrateur] s’affiche dans cette zone. Si 
l’utilisateur est identifié, un appui déconnecte l’utilisa-
teur, qui prend alors l’état non identifié.

5. Ouverture du menu
Appuyez sur cette touche pour ouvrir le menu de modi-
fication et de contrôle des paramètres de la machine.

Appuyez sur [<] pour fermer le menu.

6. Écran d’accueil
Les écrans Applis/Raccourcis/Adresse peuvent être 
affichés.

• [Applis] : Vous pouvez appuyer sur l’une des icônes 
d’application et utiliser ses fonctions.

• [Raccourcis] : Vous pouvez exécuter à nouveau une 
tâche à l’aide de l’Historique de direction de tâche 
et de l’historique de direction de tâche mis en rac-
courci par l’utilisateur avec [Créer un raccourci]. Si 
vous créez un raccourci de l’historique de direction 
de tâche, vous pouvez aussi activer directement une 
tâche sans ouvrir d’application. 

• [Adresses] : Vous pouvez enregistrer des adresses et 
d’autres informations. Vous pouvez activer une appli-
cation à partir d’une adresse enregistrée.

Après l’activation d’une application, l’adresse sélec-
tionnée est définie comme destination de l’applica-
tion.
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  Arrêter l’alimentation
Lorsque l’alimentation est arrêtée, toutes les fonctions de la 
machine sont arrêtées.

Important

N’arrêtez pas l’alimentation lorsque la machine est dans 
les états suivants. Si l’alimentation est arrêtée, les don-
nées en cours de traitement risquent d’être supprimées.

 - Pendant la réception de données (l’indicateur de don-
nées est allumé)

 - Dans les 5 secondes suivant l’éjection de papier
 - Pendant la copie ou la numérisation

1. Appuyez sur le bouton d’alimentation / éco-
nomie d’énergie.
Remarque

Un appui long sur le bouton d’alimentation / économie 
d’énergie arrête également l’alimentation. 

2. Appuyez sur [Mettre le périphérique hors 
tension].

  Créer un raccourci
Si vous créez un raccourci de l’historique de direction de 
tâche d’une tâche exécutée antérieurement, vous pouvez fa-
cilement exécuter la tâche avec les mêmes paramètres.

Remarque
 ■ Les historiques de direction de tâche et les raccourcis 
créés sont gérés par chaque utilisateur.

 ■ Les historiques de direction de tâche pour lesquels un 
raccourci a été créé ne sont pas remplacés.

 ■ Un raccourci qui est créé en mode Administrateur est 
partagé par tous les utilisateurs.

 ■ La modification/suppression d'un raccourci partagé peut 
être effectuée en mode Administrateur.

Créer le raccourci d’un historique de direc-
tion de tâche

1. Connectez-vous.
2. Sur l’écran d’accueil, appuyez sur [Raccour-

cis].

3. Appuyez sur  du côté droit de l’historique 
pour lequel vous souhaitez créer un rac-
courci et appuyez sur [Créer un raccourci].

Exécuter une tâche depuis l’historique de 
direction de tâche avec raccourci

Sur l’écran [Raccourcis], appuyez sur  sur le 
côté droit de la tâche avec raccourci et appuyez 
sur [Démarrer maintenant].
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Charger du papier
Important
 ■ Ne placez pas de papier ou d’autres objets dans l’espace 
réservé du magasin. Ceci peut entraîner des bourrages 
papier ou un dysfonctionnement de la machine.

 ■ Pendant que l’imprimante traite une tâche, ne retirez 
pas le magasin à papier utilisé pour la tâche.

Remarque

Avant de charger le papier dans le magasin à papier, ven-
tilez bien la pile de papier. Ceci séparera les feuilles et 
aidera à prévenir les bourrages papier.

Cette section explique comment charger du papier simple 
dans le magasin standard.

Papier pouvant être chargé
Taille de papier (mm) Largeur : 140 à 297

longueur : 182 à 432

Poids du papier (g/m2) 60 à 256 

Remarque

Lorsque vous utilisez un Module de magasins tandem, le 
format de papier qui peut être chargé dans les magasins 
3 et 4 est différent.

1. Tirez le magasin à papier jusqu’à ce qu’il 
s’arrête.

2. Si du papier est déjà chargé dans le maga-
sin, retirez le papier.

3. Pincez les deux clips de guidage et ajus-
tez-les à la taille du papier.

4. Ventilez une pile de papier, placez la surface 
à imprimer vers le haut puis chargez le pa-
pier avec les bords alignés conformément 
au sens de la flèche.

Important

Ne chargez pas de papier au-delà de la ligne de remplis-
sage maximum. Ceci peut entraîner des bourrages pa-
pier ou un dysfonctionnement de la machine.

Remarque

Ajustez le(s) clip(s) de guidage en fonction de la taille du 
papier. 
Si le(s) clip(s) de guidage ne sont pas ajustés correcte-
ment, la machine ne peut pas charger le papier correcte-
ment, ce qui entraîne des bourrages papier.

5. Enfoncez le magasin à papier.

6. Si vous avez changé le type de papier, défi-
nissez le magasin à papier dans l’écran Péri-
phérique.

1. Appuyez sur  > [Périphérique] > [Para-
mètres du magasin à papier].

2. Après avoir appuyé sur le numéro correspon-
dant au magasin à papier et chargé le papier, 
configurez les articles papier puis appuyez sur 
[OK].

7. Lors de l’impression, configurez les para-
mètres du papier depuis le pilote de l’impri-
mante.
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Vitre de document
Papier pouvant être chargé
Taille de papier (mm) Largeur : jusqu’à 297

Longueur : jusqu’à 432 

1. Ouvrez le Couvercle de document et es-
suyez toute poussière présente sur la Vitre 
de document.

2. Chargez le document face vers le bas avec 
le document aligné avec le coin supérieur 
gauche de la Vitre de document.

3. Fermez le Couvercle de document.

Copier/Faxer/Numériser
1. Placez le document.

Chargeur de documents
Papier pouvant être chargé

Taille de papier (mm)
Largeur 49 à 297

Longueur 85 à 432

Poids du papier (g/m2)
Impression recto seul 38 à 128

Impression recto-verso 50 à 128

Remarque
 ■ Si le kit de fax est installé, la taille de papier pouvant 
être chargé peut aller jusqu’à 600 mm de longueur.

1. Ouvrez le Couvercle de document.

2. Essuyez toute poussière collée à la bande de 
verre et à la zone de plastique blanc sur le 
côté gauche de la Vitre de document.

3. Fermez le couvercle de document.

4. Vérifiez que le document est exempt de pa-
pier d’étiquettes, de papier adhésif, d’agrafes 
et de trombones, et étalez le document s’il 
est froissé ou plié.

5. Alignez le coin supérieur gauche du document afin 
que la taille d’origine soit correctement détectée.

6. Chargez le document face vers le haut (si le 
document est recto-verso, placez le recto vers 
le haut) au centre du Chargeur de documents.

Important

Ne placez pas de documents au-dessus de la ligne de 
remplissage maximum. Ceci peut entraîner des bourrages 
papier ou un dysfonctionnement de la machine.

Feuilles 
multiples

7. Déplacez le guide du document pour l’ali-
gner avec les deux bords du document.

8. Ouvrez le Butoir de document.

1 feuille
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2. Sur l’écran [Applis], appuyez sur l’icône d’application souhaitée.

FaxerNumériserCopier

Copier

1. Configurer les différents paramètres se-
lon vos besoins.

2. Appuyez sur [Démarrer].

Numériser (E-mail)
Remarque
 ■ [Numériser vers un dossier], [Numériser], [USB] et 
[Numériser vers le Bureau] sont également disponibles 
comme méthodes de numérisation.

 ■ Pour envoyer un e-mail, les paramètres d’e-mail doivent 
être configurés au préalable dans le périphérique.

1. Définissez le destinataire en le saisissant direc-
tement au clavier ou en appuyant sur le Réper-
toire ( ).

Remarque
 ■ Pour définir plusieurs destinataires en les saisissant directe-
ment au clavier, appuyez sur [Ajouter un destinataire], puis 
saisissez le destinataire.

 ■ Pour modifier le type de destinataire (À/Cc/Cci), appuyez 
sur .

2. Appuyez sur [Terminé] ou [OK].

3. Appuyez sur  et configurez les différents 
paramètres selon vos besoins.

4. Appuyez sur [Démarrer].

Faxer

1. Introduisez le destinataire au clavier ou en ap-
puyant sur le Répertoire ( ) ou sur Recompo-
ser ( ).

2. Appuyez sur [Terminé] ou [OK].

3. Appuyez sur  et configurez les différents para-
mètres selon vos besoins.

4. Appuyez sur [Démarrer].
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Consignes de sécurité
Avant d ’uti l iser ce produit ,  l isez attentivement les 
« Consignes de sécurité » pour une utilisation sûre. 

Ce produit et les fournitures recommandées ont été testés 
et sont conformes à des normes de sécurité strictes ; ils ont 
été approuvés par les agences de sécurité et sont conformes 
aux normes environnementales. Suivez les instructions qui 
suivent pour une utilisation sûre. 

AVERTISSEMENT
Toute modification non autorisée, y compris l’ajout de nou-
velles fonctions ou la connexion à des périphériques ex-
ternes, peut ne pas être couverte par la garantie du produit. 
Contactez votre représentant local pour plus d’informations. 

Respectez tous les avertissements mentionnés sur ce pro-
duit. Les symboles d’avertissement ont la signification sui-
vante : 

DANGER
Utilisé pour des consignes qui, si 
elles ne sont pas respectées stricte-
ment, peuvent entraîner la mort ou 
des blessures graves ou mortelles, 
avec une probabilité relativement 
élevée.

AVERTISSEMENT
Utilisé pour des consignes qui, si 
elles ne sont pas respectées stricte-
ment, peuvent entraîner des bles-
sures graves ou mortelles.

ATTENTION
Utilisé pour des consignes qui, si 
elles ne sont pas respectées stricte-
ment, peuvent causer des blessures 
à l’utilisateur ou des dommages à la 
machine.

: Symbole indiquant des risques à prendre en compte lors 
de la manipulation de la machine. Suivez attentivement les 
instructions pour utiliser la machine de manière sûre.

ATTENTION ATTENTION : 

Dommages 
électrostatiques

Inflam-
mable

Explosible Choc 
électrique

Surface 
chauffée

Objet 
mobile

Pincement des 
doigts

Risques liés à des 
pièces en rotation

Risques liés à 
des arêtes vives

: Symbole représentant des actions interdites. Suivez atten-
tivement les instructions pour éviter toute action dangereuse.

Interdit Pas de 
feu

Ne pas toucher Ne pas utiliser dans 
une salle de bains

Ne jamais toucher avec 
une main mouillée

Garder éloigné 
de l’humidité

Ne pas 
déchirer

: Symbole représentant des actions à accomplir. Suivez at-
tentivement les instructions pour exécuter ces tâches essen-
tielles.

Débrancher Masse/TerreInstructions

  Sécurité électrique

AVERTISSEMENT

Ce produit doit être alimenté par la source d’électricité indiquée 
sur la plaque signalétique du produit. Consultez votre distribu-
teur d’électricité local pour vérifier que votre source d’alimenta-
tion est conforme aux exigences.

AVERTISSEMENT : Raccordez ce produit à un circuit de 
mise à la terre.
Ce produit est fourni avec une fiche comprenant une bro-

che de mise à la terre. Cette fiche peut uniquement être bran-
chée à une prise électrique mise à la terre. Cela est un dispositif 
de sécurité. Si la fiche ne rentre pas dans la prise, contactez un 
électricien pour faire remplacer la prise pour éviter tout risque 
de choc électrique. N’utilisez jamais de prise adaptatrice avec 
mise à la terre pour raccorder le produit à une prise électrique 
sans broche de mise à la terre. Le raccordement incorrect d’un 
conducteur de terre peut causer un choc électrique. 

Branchez le cordon d’alimentation directement sur une 
prise électrique mise à la terre. Pour éviter toute sur-
chauffe ou risque d’incendie, n’utilisez pas de rallonge, 

de multiprise ou de connecteur multiple. Consultez votre repré-
sentant local pour vérifier qu’une prise est mise à la terre. 

Raccordez ce produit à un circuit terminal ou à une prise 
ayant une capacité supérieure au courant et à la tension 
nominales de ce produit. Consultez la plaque signalé-

tique sur le panneau arrière de ce produit pour connaître ses 
caractéristiques nominales de courant et de tension.  

Ne touchez jamais le cordon d’alimentation avec des 
mains mouillées. Cela peut causer un choc électrique. 

Ne placez pas d’objets sur le cordon d’alimentation. 

Assurez-vous que le raccordement soit toujours exempt 
de poussière. Un environnement poussiéreux et humide 
peut entraîner un courant électrique faible dans le 

connecteur. Cela peut générer de la chaleur et causer un incen-
die. 

Pour prévenir les risques de choc électrique et d’incen-
die, utilisez uniquement le cordon d’alimentation fourni 
avec ce produit ou un cordon d’alimentation conçu par 

notre entreprise. Le cordon d’alimentation est exclusivement 
destiné à être utilisé avec ce produit. Ne l’utilisez pas pour un 
autre produit. N’endommagez pas et ne transformez pas le cor-
don d’alimentation. Tout dommage ou modification peut géné-
rer de la chaleur et causer un choc électrique ou un incendie. Si 
le cordon d’alimentation est endommagé ou que les fils isolés 
sont exposés, contactez votre représentant local pour le rem-
placer. Pour prévenir tout risque de choc électrique et d’incen-
die, n’utilisez pas un cordon endommagé ou non isolé. 
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ATTENTION

Débranchez ce produit pour couper complètement l’ali-
mentation. Installez ce produit à proximité d’une prise 
pour pouvoir le débrancher facilement en cas d’urgence. 
Lors du nettoyage de ce produit, vous devez toujours le 
mettre hors tension et le débrancher. L’accès à l’intérieur 
d’un produit sous tension peut causer un choc électrique. 
Ne débranchez pas et ne rebranchez pas ce produit si 
l’interrupteur est enclenché. Le branchement et le dé-
branchement d’un connecteur sous tension peuvent dé-

former la fiche et générer de la chaleur, ce qui peut causer un 
incendie. 

Pour débrancher ce produit, tenez la fiche et non le cor-
don afin d’éviter d’endommager le cordon et prévenir 
tout risque de choc électrique et d’incendie. 
Mettez le produit hors tension et débranchez-le s’il n’est 
pas utilisé (par exemple fonction fax) pendant un 
weekend ou des congés prolongés. Notez bien que le 

produit ne peut pas recevoir de fax lorsqu’il est hors tension. 
Une fois par mois, mettez ce produit hors tension et véri-
fiez que

 ■ le cordon d’alimentation est solidement branché sur 
une prise électrique ;

 ■ la fiche n’est pas excessivement chaude, rouillée ou tordue ;
 ■ la fiche et la prise électrique sont exemptes de poussière ; et 

que
 ■ le cordon d’alimentation n’est pas fissuré ou usé.

Si vous remarquez un élément anormal, mettez le produit hors 
tension et débranchez-le puis contactez votre représentant local. 

  Installation du produit

AVERTISSEMENT
Ne placez pas ce produit à un endroit dans lequel des 
personnes pourraient marcher ou trébucher sur le cor-
don d’alimentation. La friction ou une pression excessive 

peuvent générer de la chaleur et causer un choc électrique ou 
un incendie. 

ATTENTION

Ne placez jamais ce produit dans les endroits suivants :
 ■ Près de radiateurs ou d’autres sources de chaleur
 ■ Près de matériaux flottants inflammables tels que des 

rideaux
 ■ Dans un environnement chaud, humide, poussiéreux ou mal 

ventilé
 ■ Dans un lieu où il recevrait la lumière directe du soleil
 ■ Près d’appareils de cuisson ou d’humidificateurs 

Gardez les matériaux d’emballage du produit hors de 
portée des jeunes enfants. Le film fin peut coller au nez 
et à la bouche et empêcher la respiration. 
Ce produit pèse 70 Kg. Lorsque vous le déplacez, une 
équipe de quatre personnes ou plus doit toujours le por-
ter pour éviter toute mauvaise manipulation ou blessure. 

Lorsque vous soulevez ce produit, placez la main sur le 
panneau avant et saisissez fermement les poignées four-
nies sur le côté droit, la partie étagée sur le côté gauche 

et la partie en retrait sur le dessous du produit. Ne le soulevez 
jamais en saisissant d’autres zones. Vous éviterez ainsi de lais-
ser tomber ce produit et d’avoir des maux de dos ou des bles-
sures. 

Placez ce produit sur une surface plane et solide pouvant 
supporter un poids de 68 kg (configuration minimale). 
Sinon, si ce produit bascule, il risque de chuter et de cau-

ser des blessures. 
Placez ce produit dans une zone bien ventilée. Évitez 
d’obstruer les ouvertures de ventilation du produit. Res-
pectez les distances minimales qui suivent afin de per-

mettre la ventilation et l’accès à la fiche d’alimentation. Débran-
chez le produit si vous remarquez une condition anormale. 

Configuration minimale
1095

915 100 

659

1567

400

100

80

(Unité : mm)

N’inclinez pas le produit à un angle supérieur à 10°. Si-
non, il risque de basculer et de causer des blessures. 

Verrouillez toujours les roues de ce produit après l’instal-
lation. Sinon, il risque de basculer ou de glisser et de 
causer des blessures. 

Pour regrouper les fils et les câbles, utilisez toujours les 
serre-câbles et les tubes en spirale fournis par notre en-
treprise. Faute de cela, des défauts peuvent apparaître. 
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  Sécurité de fonctionnement

AVERTISSEMENT
Les procédures de maintenance du produit par l’opéra-
teur sont décrites dans les manuels fournis avec ce pro-
duit. N’exécutez aucune autre procédure de maintenance 

que celles décrites dans les manuels. 
Pour assurer la sécurité, ce produit est conçu pour em-
pêcher les opérateurs d’accéder aux zones dangereuses. 
Les zones dangereuses sont isolées des opérateurs par 

des couvercles ou protection dont le retrait nécessite un outil. 
Pour prévenir les chocs électriques et les blessures, ne retirez 
jamais ces couvercles et protections. 

Pour prévenir les risques de choc électrique et d’incen-
die, mettez le produit hors tension et débranchez-le ra-
pidement si l’une des conditions qui suivent survient, 

puis contactez votre représentant local.
 ■ Le produit émet de la fumée ou sa surface est inhabituelle-

ment chaude.
 ■ Le produit émet des bruits ou des odeurs inhabituels.
 ■ Le cordon d’alimentation est fissuré ou usé.
 ■ Un disjoncteur, un fusible ou un autre dispositif de sécurité a 

sauté.
 ■ Un liquide est renversé dans le produit.
 ■ Le produit est immergé dans l’eau.
 ■ Une partie du produit est endommagée. 

N’insérez pas d’objets dans les fentes ou ouvertures de 
ce produit. Ne posez aucun des objets suivants sur le 
produit :

 ■ Conteneur de liquide, par exemple vase ou tasse de café
 ■ Objets métalliques tels qu’agrafes et trombones
 ■ Objets lourds

Si du liquide est renversé ou si des objets métalliques glissent 
dans le produit, cela peut causer un choc électrique ou un in-
cendie. 

N’utilisez pas de papier conducteur tel que du papier à 
origami, du papier carbone, du papier à revêtement 
conducteur, du papier pré-imprimé de avec de l'encre 

conductrice. En cas de bourrage papier, cela peut causer un 
court-circuit et conduire à un incendie. 

Lors du nettoyage de ce produit, utilisez les produits de 
nettoyage prévus à cet effet. D’autres produits de net-
toyage risquent de nuire aux performances du produit. 

N’utilisez jamais de nettoyants en aérosols pour éviter les in-
cendies et explosions. 

N'ouvrez jamais plus de deux magasins à papier à la fois. 
Si une personne pousse accidentellement le produit 
lorsque plusieurs magasins sont ouverts, il risque de 

basculer et de chuter. Cela peut causer des blessures. Si vous 
devez ouvrir des magasins à papier, ouvrez-les l’un après l’autre. 

Si vous devez retirer un magasin pour éliminer un bour-
rage papier, contactez votre représentant local. Ne reti-
rez pas de magasins car cela peut causer des blessures. 
Pour lire le support (par exemple CD-ROM, DVD) fourni 
avec le produit, utilisez toujours le périphérique prévu à 
cet effet. Sinon, un son trop fort risque d’endommager 

vos haut-parleurs ou vos oreilles.  

ATTENTION
Respectez toujours tous les avertissements indiqués sur 
ce produit ou fournis avec ce produit. Pour prévenir les 
risques de brûlures et de choc électrique, ne touchez ja-

mais les zones marquées «Surface chauffée » ou «Choc élec-
trique». 

Gardez les verrouillages de sécurité électriques et méca-
niques actifs. Tenez les verrouillages de sécurité éloignés 
des matériaux magnétiques. Les matériaux magnétiques 

peuvent activer accidentellement le produit et causer des bles-
sures ou un choc électrique.  

Ne tentez pas de retirer du papier bloqué en profondeur 
dans le produit, en particulier du papier enroulé autour 
de l’unité de fusion ou du rouleau chauffant. Cela peut 

causer des blessures ou brûlures. Mettez immédiatement le 
produit hors tension et contactez votre représentant local. 

Ne touchez jamais la zone de sortie du papier du 
finisseur pendant le fonctionnement. Cela peut 
causer des blessures. 
Faites attention lorsque vous retirez des agrafes 
bloquées. 

Prenez garde à ne pas vous blesser avec des déchets 
d’agrafes lorsque vous retirez un récipient à déchets 
d’agrafes. 
Des déchets d’agrafes peuvent être expulsés avec le pa-
pier sortant. Prenez garde à ne pas vous blesser avec les 
agrafes. 
Ne touchez jamais les verrouillages de sécurité. Si un 
couvercle avant est ouvert, les verrouillages de sécurité 
s’activent pour arrêter le produit. N’appliquez pas de 

pression sur les verrouillages de sécurité avec une pièce ou un 
tournevis, le produit risque d’être activé et de causer des bles-
sures. 

N’agrafez pas de trous perforés dans le papier. Les 
pointes aiguisées d’une agrafe peuvent causer des bles-
sures. 
N’appliquez pas une force excessive pour maintenir un 
document épais sur la vitre de document. Cela peut bri-
ser le verre et causer des blessures. 
Sécurité de l’unité de fusion
Lorsque vous retirez l’unité de fusion, éteignez-la tou-
jours en premier et attendez 40 minutes jusqu’à ce

qu’elle refroidisse. 
Sécurité de l’unité de fusion
Ne démontez pas l’unité de fusion. Lors de l’élimination
d’un bourrage papier dans l’unité de fusion, contactez 

votre représentant local. Sinon, cela pourrait provoquer des 
blessures. 

Assurez une bonne ventilation pendant un fonctionne-
ment prolongé ou la production de copies ou impressions 
en grand volume. L’air ambiant du bureau risque de se 

dégrader en raison d’odeurs telles que des odeurs d’ozone dans 
un local mal ventilé. Assurez une ventilation adéquate pour ga-
rantir un environnement confortable et sûr. 

  Réglementations

L’Union européenne uniquement
Des câbles blindés doivent être utilisés avec cet
équipement pour garantir la conformité avec la directive 

du Conseil 2014/30/EU. 
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  Environnement

Élimination des équipements électriques 
et électroniques dans les équipements pro-
fessionnels ou commerciaux (Union euro-
péenne)

Ce symbole sur le produit ou dans le manuel et dans la 
garantie et/ou sur son emballage indique que ce pro-
duit ne doit pas être traité comme un déchet ménager. 
Il doit plutôt être éliminé conformément aux procé-
dures nationales autorisées.

En assurant une élimination conforme de ce produit, vous 
contribuerez à prévenir les conséquences négatives pour l’en-
vironnement et la santé qui pourraient être causées par une 
élimination incorrecte de ce produit. Veuillez contacter votre 
revendeur local avant l’élimination.

Ce symbole sur les batteries ou accumulateurs indique 
que ces batteries ne doivent pas être traitées comme 
des déchets ménagers.
Si votre équipement contient des batteries ou accumu-

lateurs faciles à retirer, veuillez les éliminer séparément confor-
mément aux réglementations locales.
Le recyclage des matériaux contribue à conserver les ressources 
naturelles. Pour des informations plus détaillées sur le recyclage 
de ce produit, veuillez contacter vos autorités locales pour vous 
informer sur la procédure d’élimination correcte. 




